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SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
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Sé/No.: . 3kk... /CBTT-TMS Théanh phé H6 Chi Minh, ngay 16 thang 06 nim 2026
Ho Chi Minh City, June 16" 2026

CONG BO THONG TIN BAT THUONG
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE

Kinh giti/To: - Uy ban Chung khoan Nha nudc
State Securities Commission of Vietnam
- S& Giao dich Chung khoan Thanh phd H6 Chi Minh
The Ho Chi Minh City Stock Exchange
1. Tén doanh nghiép: CONG TY CO PHAN TRANSIMEX
Name of enterprise: TRANSIMEX CORPORATION
- Ma chiing khoan/Stock code: TMS

- Dia chi tru s& chinh/Head office: 172 Hai Ba Trung, Phuong Tan Pinh, Thanh phd Hb Chi
Minh, Viét Nam//72 Hai Ba Trung Street, Tan Dinh Ward, Ho Chi Minh City, Vietnam.

- Dién thoai/Telephone: 84-8 2220 2888 Fax: 84-8 2220 2889

- Email: info@transimex.com.vn

2. Noi dung thong tin cong bo: Nghj quyét Hoi dong quan tri s6 110/NQ.HDQT NK6-TMS ngay
15/06/2026 cua Cong ty CO phan Transimex.

Content of disclosure: Resolution of the Board of Directors No. 110/NQ. HDQT NK6-TMS dated
June 15" 2026, of Transimex Corporation.

3. Thong tin nay da dugc cong bd trén trang thong tin dién tir cia Cong ty C6 phin Transimex
vao ngay 16/06/2026 tai duong dan www.transimex.com.vn.

This information was published on the company’s website on June 16" 2026, at the link
WWW.transimex.com.vn.

Chung ti xin cam két c4c thong tin cong bd trén day 1a dung su that va hoan toan chiu trach nhiém
trude phap luat vé ndi dung céac thong tin da cong bo./ We hereby certify that the information provided
is true and correct, and we bear the full responsibility under the law.

Noi nhdn/recipients:
- Nhu trén/ As above;
- Luu: VT, VP HDQT.
Archived: VI, BOD Office.
Tai li¢u dinh kem/Attachment:
Nghi quyét Hpi dong quan tri s6
110/NQ. HDQTNKG6-TMS ngay 15/06/2026.

Resolution of the Board of Directors No. 4
110/NQ.HDOT NK6-TMS dated June 15", Chief of BOD Office
2026.
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NGHI QUYET HQI PONG QUAN TRI
RESOLUTION OF THE BOARD OF DIRECTORS

HOI PONG QUAN TRI CONG TY CO PHAN TRANSIMEX
THE BOARD OF DIRECTORS OF TRANSIMEX CORPORATION

Can ctr Luat Doanh nghiép nam 2020;

Pursuant to the Enterprise Law 2020;

Can cit Diéu 1é cia Cong ty CS phan Transimex;

Pursuant to the Charter of Transimex Corporation;

Can cilr Bién ban kiem phiéu ldy ¥ kién thanh vién Hoi ddng quan tri bing van ban sb
60/BB.HDQT NK6-TMS ngay 15/06/2026 ctia Cong ty Co phan Transimex (“Cong ty”),

Pursuant to the Minutes of the Voting on the Written Opinion of the Board of Directors No.
60/BB.HPQT NK6-TMS dated June 15", 2026, of Transimex Corporation (“the Company”),

QUYET NGHI/RESOLVED:

Piéu 1. Thong qua phuong 4n dau tu mua cb phiéu Céng ty Cb phan Thuy Piac San.

Article 1. Approval of the investment plan to purchase shares of Special Aquatic Products Joint Stock
Company.

1.

Muc dich diu tw/Purpose of investment:

Ting ty 1¢ s& hitu tai Cong ty C6 phan Thuy Pic San.

To increase in Shareholding in Special Aquatic Products Joint Stock Company.

Phuong an dau tu/Investment plan:

Tén ¢b phiéu: C6 phiéu Cong ty C6 phin Thiy Pac San.

Shares name: Special Aquatic Products Joint Stock Company Shares.

Mi cb phiéu: SPV (UPCOM)

Shares code: SPV (UPCOM)

Loai ¢6 phan: C phan phé thong.

Type of shares: Common shares.

Ngudn vén dau tu: Vén ti ¢6 va/hoic vn vay hop phap va/hodc cac ngudn vén hop phap khac.
Investment capital: Equity capital and/or lawful borrowings and/or other lawful sources of
funding.

Thoi gian du kién thuc hién giao dich: ké tir ngay Hoi ddng quan tri thong qua cho dén hoan tat
giao dich néu trén.

Expected transaction period: From the date of approval by the Board of Directors until the
completion of the acquisition of the entire number of shares mentioned above.

Piéu 2. Thong qua viée chap thuan hop dong, giao dich lién quan gitta Cong ty C6 phan Transimex
véi nguoi ¢ lién quan theo quy7dinl‘1 tai khoan 2 Pi€u 164 va khoan 1 Biéu 167 Luit Doanh nghiép
nam 2020 va Diéu 1€ Cong ty Co phan Transimex.



Article 2. Approval of the contracts and related transactions between Transimex Corporation and
related persons as prescribed in Clause 2, Article 164 and Clause 1, Article 167 of the Law on

Enterprises 2020 and the Charter of Transimex Corporation.

Stt | Ddi tac giao dich |
k‘iNqij | Trading Partner

 MéiQuanhé¢ |  Noi dung chii yéu cita gino dich
" Relationship |  Main content of the transaction

Cong ty C6 phan T6 chire c6 ljén quanclal _ Gi4 tri giao dich: Gia tri ciia Hop dong,
Dau Tu ViNa ngudi ndi bo giao dich nhé hon 35% tng gid trj tai

1. | Vina Investment Related organization of san ghi trén bao céo tai chinh g?ln nhét
Corporation an internal person cua Cong ty.

- Céc giao dich lién quan dén viéc mua
ban, chuyén nhugng co phan;
Transactions related to the purchase,
sale and transfer of shares;

Transaction value: The value of the
contract or transaction is less than
35% of the total asset value recorded
in the Company’s most recent
financial report.

Pidu 3. Hoi dong quan tri giao quyén cho Chu tich Hoi ddng quan tri chi dao cho Téng Gidm dbe,
Giam déc Tai chinh, K& toan trudng ctia Transimex thuc hién tat ca cac cong viée sau khi dugce thong

qua néu trén theo dung quy dinh phép luét.

Article 3. The Board of Directors authorizes the Chairman of the Board of Directors to instruct the
Chief Executive Officer, Chief Financial Officer, and Chief Accountant of Transimex to implement
the above-approved matters in compliance with applicable laws and regulations.

Piéu 4. Diéu khoan thi hanh

Article 4. Implementation provision
1. Nghi quyét nay c6 hi¢u luc ké tir ngay ky.

This Resolution shall take effect as from the date of signing.

2. Céc thanh vién Hoi ddng quan tri, Ban Télng Giam ddc va cac Pon vi, Phong ban, c4 nhan lién
quan chiu trach nhiém thi hanh Nghi quy€t nay.
The members of the Board of Directors, the Executive Board, and the relevant Units,
Departments, and individuals shall be responsible for implementing this Resolution.

Noi nhdn/ Recipients:

- Nhu Biéu 4/4s per Article 4,

- UBCKNN/SSC;

- S6 GDCK TP.HCM/HSX;

- Luu VP.HDQT/Archived BOD
Bty
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